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PASTORAL COUNCIL/CONSEJO PASTORAL
Parish At Large  Vic Haus 384-1116
Parish At Large  Rita Brilz 344-5100
St. Anne Susan Jones 342-1363
St. Anthony Jose Luis Garcia  386-9185
St. Cecelia Juan Mena 375-2932
St. Francis Mike Thomas 658-6626
St. Joan Tom Kinsley 345-4349
St. Juan Diego  Erika Delva 867-1489
St. Michael Bob mcQuade 344-6858
St. Theresa Mike Pape 388-3847
St. Syvlester Bob Parsley 703-2568
St. Winefride Maryann Hogg 342-3323

HISPANIC COMMITTEE/COMITE HISPANO

Coordinator/Coordinador

Juan José Mena 703-4917
Treasury/Tesorero

Alfredo Garibay 860-1602
Secretary/Secretaria

Tere Hernandez 841-7490

FINANCIAL NEWS

Contributions:

Steve Stech

Small Church Communities/Pequeiias
comunidades de base

Mary Johnson

Social Action/Accion Social

Ron Ware

Stephen Ministry/Ministerio de Stefan

Darcy Amburn
Linda Leonard

May 21st™ & 22™ ... ... ... ... $ 6,368
853-0796 LastYear.......... ... $ 6,610
. Capital Campaign:
938-3517
Building Fund Donations May 215 & 22" .. $ 2,065
March 1% toDate...........oov... . $ 206,354
853-8136 Pledged .......................... $1,040,970
Goal........iviiiiii it a s $1,500,000
853-3813
342-2988
336-8773



MOST HOLY BODY AND BLOOD OF CHRIST
May 29, 2005
Page 2

PASTORS' PAGE

Happy Memorial Day weekend! It is a time to remember all of those who have died in the defense of our country
and all of our family and friends who have died as well. We who Know about the Resurrection find these days much easier
than those who live with no hope for the future.

In two weeks I will be leaving for my summer vacation. Last summer, with medical issues as well as the illness of parish
staff members I did not get a vacation. This year I am going to Britain to give a retreat and then stay there for awhile
seeing friends and hopefully continuing to do physical therapy to get my walKing better. We will have a variety of priests
here for the English Masses while I am gone, and Father Camacho and the staff will provide the ongoing running of the
parish.

Peace,
Fr. Tom Faucher

Qué pasen un feliz fin de semana! celebrando el “Memorial Day”. Este dia es para tomar la oportunidad de recordar
a todos aquellos que han muerto defendiendo a nuestro pais, y tambien a todos nuestros familiares y seres queridos que han
fallecido. Nosotros, los que creemos en [a resurreccion, aceptamos este tiempo de recordar a nuestros difuntos mds facilmente
que los que viven sin esperanza para el futuro.

En dos semanas empiezo mis vacaciones de verano. El verano pasado, por cuestiones de mi salud y la salud de otros
miembros de [a oficina parroquial, no pude tomar mis vacaciones. ‘Este afio viajo a Bretafia a dar un retiro y me quedo un
tiempo para visitar a unas amistades y también espero tener la oportunidad de continuar mi terapia de ejercicios fisicos para
poder caminar mejor. Vamos a tener diferentes sacerdotes aqui mientras yo estoy de vacaciones para celebrar las misas en
inglés. ElPadre Camacho y el personal de [a oficina parroquial, administrardn los asuntos necesarios para seguir con el
funcionamiento de [a parroquia.

Paz,
Padre Tom Faucher, Pdrroco

La ‘Eucaristia es una fiesta que celebramos cada domingo. La primera Eucaristia fue celebrada por Cristo en la
Ultima Cena; y cada Jueves Santo celebramos este aniversario en la Semana Santa. Pero la Iglesia ha querido establecer una
fecha especial para celebrarla con toda alegria y devocion.

Pienso que esta fiesta nos presenta una buena oportunidad para actualizar (poner al dia) nuestra manera de entender
la ‘Eucaristia. Hubo un tiempo en que se daba mds importancia a la adoracion de la Eucaristia. Ahora la Iglesia quiere que le
demos mds importancia a la Eucaristia como celebracion dominical comunitaria de la fiesta de la salvacion, en la cual
participamos activamente todos los bautizados, tanto en la escucha de la Palabra de Dios como en la comida del "Pan Vivo
bajado del Cielo".

Otro elemento que vale [a pena revisar es la disposicion requerida para recibir [a Comunién. ‘Es cierto que por el
Bautismo todos tenemos derecho de participar en la Comunion; pero cuando hemos cometido un pecado serio (mortal),
nosotros mistmos nos quitamos ese derecho, al romper nuestra relacién con Dios y con la Iglesia. San Pablo nos recomienda que
no recibamos el Cuerpo y la Sangre del Sefior ‘indignamente’ (ICor 11:27-29). PPor lo tanto, es necesario primero reconciliarnos
con Dios y con la Iglesia, antes de volver a recibir la Comunion. Invito a cada uno de ustedes a reunirnos cada sdbado y
domingo en nuestra iglesia a celebrar con alegria y gratitud la fiesta del Cuerpo y Sangre de Cristo, alimento de vida eterna.

Su amigo y servidor
Padre Jesiis Camacho

The Eucharist is a feast that is celebrated each Sunday. The First Eucharist was celebrated by Christ during the
Last Supper; and every Holy Thursday we commemorate this during Holy WeeKk. But the Church has established a special
date for us to celebrate it with much joy and devotion. (Continued on page 3)
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Bread brought down from heaven”.

the nourishment for eternal life.

I think that this feast presents us with a good opportunity to update our understanding of the Eucharist. There
was a time in which more importance was given to the Adoration of the Eucharist. Now the Church wants us to give more
importance to the Eucharist as a Sunday communal celebration of the feast of our salvation in which we actively
participate; all of us who are baptized can participate as much by listening to the Word of God as by eating of the “Live

Another element that is worth looKing into is the required disposition to receive Communion. It is true that through
our Baptism we all have the right to participate in the Communion; but when we have committed a serious sin (mortal),
we—ourselves have taken away that right by breaKing our relationship with God and our Church. St. Paul recommends
that we not receive the Body and Blood of our Lord “unworthily” (1 Cor 11:27-29). ‘Therefore, it is necessary to first
reconcile with God and the Church before we receive Communion. [ invite each and every one of you to gather every
Saturday and Sunday in our church to celebrate with great joy and thanKfulness the feast of the Body and Blood of Christ,

Your friend and servant
Padre Jestis Camacho

SUNDAY READINGS
May 29th
First Reading: Deuteronomy 8:2-3, 14b-16a
Second Reading: 1 Cor 10:16-17
Responsorial Psalm: Ps 147:12-13
Gospel Reading: John 6:51-58

Reflections

1. Recall a celebration of the Mass that meant a lot to
you.

2. People quarreled over Jesus and what he expected of
them. What does he expect of you in your life?

3. Although receiving the body and blood of Christ is

personal, it is not private. Christ gave us himself for

“the life of the world.” What commitments does the

Eucharist call you to?
SCRIPTURE READINGS
@.\_ May 29th — June 5th

MON. Tb 1:3; 2:1a-8/Mk 12: 1-12

TUE. Zep 3: 14-18a/Lk 1:39-56

WED. Tb 3: 1-114a, 16-17a/Mk 12:18-27

THU. Tb 6:10-11; 7:1 bcde, 9-17; 8:4-9a/Mk 12: 28-34
FRI. Dt 7: 6-11 1 Jn 4:7-16/Mt 11: 23-30

SAT. Thb12:1, 5-12, 20/Lk 2: 41-51

SUN. Hos 6: 3-6 Rom 4:18-25/Mt 9:9-13

CONGRATULATIONS TO OUR 8™ GRADE GRADUATES
CLASS OF 2005

Erin Elizabeth Burke
Jessica Frances Burlile
Jennifer Ashley Castagnola
Joshua Thomas Davis
Simion Cristian Dinca

Codi Heath Gifford

Elena Casilda Harrington

Jeremy Thomas Harrison

Alicia Elizabeth Homaechevarria

Caitlin Joyce Joseph
Jacob Patrick Kartes
Mary Jordan Langfield
HyunKyung Lee

Blaine Massey

Valedictorians:

Most Representative Boy:
Most Representative Girl:

Brennan Scholarship:

Devin Blair McClintock
Kevin Patrick Munro
Michael John Munro
Wyatt James Murie
Jessica Noelle Murri
Jamie Lou Poulsen
Ryan Steven Reeves
Spencer Daniel Reilly
AllySa Rosemary Russell
Jennifer Anne Schram
Caitlin Emalia Stagg
Florentina Tello Mier y Teran
Amanda Lee Wunder

Jessica Burlile

Jordan Langfield
HyunKyung Karen Lee
Jacob Kartes

Jessica Burlile
Amanda Wunder
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The 2™ Annual Boise Arthritis Walk is Saturday, June 4%, 10am
at Ann Morrison Park. There is no sign up fee. Itis a non-
competitive team or individual walk. Families are encouraged
to walk in honor of someone you love or know with arthritis.
Sign up at www.arthritis.org or call Stacia Royster Ward at
938-6348 with any questions. Stacia is walking for her young
son and all the other kids that have arthritis.”

La Caminata de Artritis de Boise es el sabado 4 de junio a las
10AM en el parque Ann Morrison. No hay costo para
inscribirse. Es una caminata para equipos o para individuales
— no es competitivo. Se pueden inscribir por medio de él web
— www.arthritis.org o pueden llamar a Stacia Royster Ward at
numero 938-6348 con cualquier pregunta.

A big “Thank You” to all those wonderful people who provided
a funeral dinner for the Hawley Family and the Riley Family.
Please make sure you pick up your dishes at the Parish Office.

El Padre Camacho y la Comunidad Hispana extiende su
agradecimiento a todos los que participaron en el kérmes y la
misa bilingle.

2

iz Please join the Ordination of J. Justin Brady to the
priesthood on Thurs. June 9 at 7:30pm at St. John's in Boise.
A reception will follow. You are also invited to a Mass of
Thanksgiving by Father Justin Brady on Friday, June 10 at
5:30pm at St. Mark’s in Boise.

=== =% Annual Greek Food Festival, Friday June 3™ and
Saturday June 4™, 11am — 9pm, live entertainment featuring
Greek dancers, Greek Music, Greek Imports, Greek Pastries,
Food to Go, Church Tours. Donation $1, children under 12
free. Located at SS. Constantine & Helen Greek Orthodox
Church, Corner of 27" & Bannock in Boise.

Catholic Charities of Idaho presents.... Becoming a Love and
Logic Parent — a six week parenting course designed to teach
parents how to raise ) healthy and responsible

children. Thurs. June 16" . from 10am to 11:30 am
and for six consecutive g’)} Thursdays at 4202
Emerald in Boise. Costis S $35 per person. Free
on-site childcare is available. Call Melaney Swenson at 345-
6031 to register.

St. Mark's Catholic Community has a special room available for
anyone who wishes to celebrate mass while reducing their
exposure to communal germs. This room is located in the
rear of the church, is protected by walls and glass, and has a
separate entrance available. It is wheelchair accessible. Call
St Mark's at: 375-6651 to reserve the "Recovery Room". If
you would like Communion brought to the room please advise
an usher when you arrive. St. Mark's Catholic Community is
located at 7960 Northview, Boise, ID 83704.

Father Camacho and the Hispanic Community want to thank all
those that attended the Kermesse and Bi-Lingual Mass on
Saturday, May 14. If you overlooked it, you missed a good
time and great food.

Estan invitados a que nos acompaniien a jugar futbol-soccer los
domingos en la manana de 8 & 10 en el Veterans Park.

If you enjoy having fun and at the same time would like to
participate in a game of soccer, just show up at Veterans Park
on any Sunday morning from 8-10am. Fr.
Camacho and friends would @ welcome all
parishioners of any age and skill level. Call him
at the office, if you have any questions.

JOB ANNOUNCEMENTS

The Diocese of Boise seeks Director, Catholic Education
Ministries. The Director supervises the CEM coordinators, and
is the diocesan leader for lifelong faith formation. Position
requires Master’s degree and extensive experience in
education ministries. Contact HR Director Bobbi Dominick,
(208)342-1311 or bdominick@rcdb.org.

Catholic Charities of Idaho

Social Services Staff Position, Nampa Office; Bachelor’s
degree in social work or related human service profession; Bi-
lingual skills (Spanish and English) required.

Immigration Services Case Aide, Nampa Office; A.A.
degree and Bi-lingual skills (Spanish and English) required.
Email to mhoff@ccidaho.org for job descriptions and
application procedures.

St. Vincent de Paul Thrift Stores, hiring FT warehouse
sorter/driver. $8/hr starting with benefits. Also looking for
student to work in warehouse as sorter and donation receiving
for the summer, $7 to $7.50 starting. Fill out application at
6464 W. State St or call 853-4921 ask for Vicky or Patrick.

Se arquila un clasificador/manejador en la bodega de las
tiendas de San Vicente de Paul. Tiempo completo a $8 la hora
para empezar con beneficios. También buscan a un estudiante
que trabaje en la bodega y reciba donaciones durante él
verano de $7 a $7.50/hora para empezar. Pueden recoger una
aplicacién en la tienda de San Vicente localizada en el 6464
W. State St. o llame al 853-4921 y pregunte por Vicky o
Patrick.

St. Vincent de Paul will have a truck at St. Mary’s on June 5%
to pick up donations. Volunteers are needed to help load. Call
Hope Ryan at 853-4921.
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Congratulations to our St. Mary’s Student and Faculy for their
Outstanding Academic Achievement!

The ISAT is a computerized adaptive test in which thecdiffy of the test is adjusted to the
student’s performance. As the student answers corréatiyjuestions become more and more difficult. If
the student answers incorrectly, the questions becosier @amd easier. Within an optimum test, the student
answers approximately half the items wrong and half rigte results of the ISAT estimate the student’s
achievement level with high reliability.

At the completion of the test each student’s scareseported by using a RIRé&usch Uit) score.
The RIT score relates directly to a curriculum scéaleach subject area (Language, Mathematics, &
Reading)

The questions on the ISAT are generated from the I8&dte Standards in each of the three subject
areas: Language, Mathematics, and Reading.

As you may recall, we have made modifications to owmictdar materials (textbooks) to enhance
our educational program at St. Mary’s. These testteeatg definitely an indication that these wereritlet
decisions.

St. Mary’s Performance

St. Mary’'s School faculty and students can be very podtldeir achievement and growth this year.
| have posted charts, in the hallway, that identify bathaind spring testing scores for the entire population
as well as individual classroom scores.

The following table shows our school’'s achievementtherspring testing period.

Proficient Advanced Proficient +Advanced
Language 25% 66% 91%
Mathematics 42% 50% 92%
Reading 30% 64% 93%

More important is to note how many students moved up frenfotver categories to the Proficient
and Advanced categories with the majority of the stugdetring in the Advanced category in most of the
individual tests. This marks a continuation of our tiadibf excellence in our educational program. Our
students leave here well prepared for Bishop Kelly or agly #chool. Over half of the St. Mary’s Alumni
who are graduating from Bishop Kelly High School this yee@ members of the National Honor Society and
all have been involved in the community life at St. M&ug music, drama, sports, and clubs.

Marcia Beckman, Principal
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JUNE 2005 5:00 pm 8:30 am 11:00 am
Readers Ken Johnson Roger Vega Marina Edwards
Readers Mary Johnson Bob McQuade Leona Howell
Priest Bread 1 Fr. Faucher Fr. Faucher Fr. Faucher
Head Eucharistic M. - Bread 1 Rod Jaszkowiak Vic Haus Ron Berning
Head Eucharistic M. - Bread 2 Dave Bauman Kathy Stephenson Joanne Lechner
Eucharistic Minister - Bread 3 Carolyn Brennan Mark Oden Karena Whitmore
Eucharistic Minister - Bread 4 Jan Winner Heidi Oden Toni Post
Deacon — Alternate - Wine 1 Larry Winner Sandy Banta Tony Houston
Eucharistic Minister -Wine 2 Liz Lister Joan Haus Michelle Young
Eucharistic Minister -Wine 3 Carolyn Crooks Kimberly Stephenson | Julie Young
Eucharistic Minister -Wine 4 Maryann Hogg Marge Davis Isabel Yale
Altar Server Cross Bearer Leah Hahn Karen Lee Elena Harrington
Altar Server Candle Bearer Victoria Lehman Xavier Emel Lucas Lilley
Altar Server Candle Bearer Matt Baumann Jacob Kartes Sean O'Toole
Hospitality Captain Chris/Monica Pitman Dan Appel D’Souza Family

ST. MARY'S GREATLY APPRECIATES ALL THE ADVERTISER’S WHO WITH THEIR CONTINUED
SUPPORT ALLOW THIS BULLETIN TO BE PUBLISHED.

THANK YOU.




